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สีน้ำ�เงินในวัฒนธรรมญี่ปุ่นสมัยเอโดะ
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คำ�สำ�คัญ	 สีน้ำ�เงิน คราม กรมท่า เอโดะ อิคิ	 

	

บทคัดย่อ

บทความนี้มุ่งเจาะลึกลงไปในบทบาทของสีในญี่ปุ่นสมัยเอโดะ การศึกษาเรื่องนี้ประกอบด้วย

สองบทความก่อนหน้านี้คือการศึกษาว่าด้วยสีเทาและสีน้ำ�ตาล แม้สีน้ำ�เงินจะพบได้เสมอๆ

ตั้งแต่สมัยโบราณเนื่องจากความสามารถในการปลูกต้นคราม แต่สีน้ำ�เงินเฟื่องฟูอย่างมาก

ในสมัยเอโดะเพราะรัฐบาลบะคุฟุที่เมืองเอโดะสั่งห้ามคนทั่วไปสวมใส่เสื่อผ้าสีสันสดใส อีก

หนึ่งเหตุผลที่สำ�คัญก็คือสีปรัสเซียนบลูที่ถูกค้นพบใหม่ที่ยุโรปถูกนำ�เข้ามาในญี่ปุ่นด้วย จาก

เนื้อสีและโทนที่เข้มข้นกว่าสีครามท้องถิ่นและมีราคาถูกทำ�ให้สีปรัสเซียนบลูได้รับความนิยม

ในหมู่ศิลปินที่ผลิตงานภาพพิมพ์อุคิโยะเอะ โดยเฉพาะอย่างยิ่งภาพทิวทัศน์ หนึ่งในศิลปิน
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ทีใ่ชส้นีีอ้ยา่งสม่ำ�เสมอคอือตุะกะวะ ฮโิระชเิงะและคทัซชึคิะ โฮะคไุซกบัภาพชดุทวิทศันภ์เูขา

ฟูจิ 36 ภาพอันเลื่องชื่อ

กล่าวนำ�

สืบเนื่องจากการศึกษาเกี่ยวกับ สีเทาในวัฒนธรรมญี่ปุ่นสมัยเอโดะ 1 และสีน้ำ�ตาลใน

วัฒนธรรมญี่ปุ่นสมัยเอโดะ 2 ในการศึกษานี้จะขยายความไปยังการศึกษาสีน้ำ�เงิน อีกหนึ่ง

ชุดสีที่สำ�คัญที่สุดของยุคสมัย ในประเด็นว่าด้วยชื่อเรียกสี ความสัมพันธ์ระหว่างโทนสี 

ลักษณะเฉพาะและความสัมพันธ์กับสุนทรีภาพแบบญี่ปุ่น (ภาพที่ 1) 

1 บรรยากาศโดยรวมของยุคสมัยเอโดะ

บรรยากาศโดยรวมของสมัยเอโดะ (ค.ศ. 1603-1868) ได้กล่าวไปในบทความข้างต้นแล้ว จะ

ขอสรุปสั้นๆ อีกครั้งว่า เป็นยุคที่มีความคึกคักในกิจกรรมต่างๆ และความรุ่งเรืองของชนชั้น

พ่อค้า ที่เป็นผู้อุปถัมภ์ศิลปะ ประเด็นที่สำ�คัญ สีเฉพาะที่เกิดขึ้นประจำ�ยุคสมัยได้เปลี่ยนไป

จากสมัยก่อนหน้า

สีประจำ�ยุคสมัยต่างๆ ของญี่ปุ่นแบ่งออกได้ดังต่อไปนี้ ยุคสมัยโบราณคือสีขาว (白) ยุคสมัย
อะซุกะ-นะระ คือสีแดงชาด (朱) ยุคสมัยเฮอัน คือสีม่วง (紫) ยุคสมัยคามากุระ-มุโระมะจิ 
คือสีเทาเข้ม (鈍色) พอถึงสมัยเอโดะสีประจำ�ยุค คือสีคราม (藍) และสีแดงเบนิ (紅) เมื่อเข้า

สู่ช่วงกลางและปลายสมัยเอโดะคือสีน้ำ�ตาลชา (茶) และสีเทาหนู (鼠) เกิดขึ้นอีกด้วย

2 สีน้ำ�เงินกับความงามแบบประเพณีญ่ีปุ่น

อย่างมีสไตล์ 3

Iki (粋) 

smart

แม้ว่าสีน้ำ�เงินจะไม่ได้มีชื่อเรียกเฉพาะอย่างสีหนูร้อย น้ำ�ตาลสี่สิบแปด (四十八茶百鼠 -  
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Shijuhacha Hyakunezumi) ที่ขึ้นชื่อว่าเป็นสีที่มีสไตล์ในสมัยเอโดะก็ตาม แต่ถ้าพูดถึงสีที่

มีสไตล์หรือความเท่ในแบบเอโดะแล้ว สีน้ำ�เงินครามและน้ำ�เงินกรมท่าก็เป็นอีกหนึ่งชุดสี

สำ�คัญของความงามแบบประเพณีนี้ด้วยเช่นเดียวกัน อย่างมีสไตล์หรือความเท่ ในภาษา

ญี่ปุ่นเรียกว่า อิคิ (粋 - iki) เป็นคตินิยมที่เกิดขึ้นในสมัยเอโดะ ไม่ว่าจะเป็นทัศนคติ วิธีคิด 

รูปแบบการดำ�เนินชีวิต เสื้อผ้าเครื่องแต่งกาย ข้าวของเครื่องใช้ งานศิลปะ ทุกอย่างล้วนถูก

ออกแบบมาเพื่อตอบสนองคตินิยมชุดนี้ จึงทำ�ให้สีที่ใช้ก็ต้องแสดงออกถึงความมีสไตส์นั้น

ได้ด้วยเช่นกัน และสีที่เรียกได้ว่ามีความเท่สำ�หรับเสื้อผ้าผู้ชายในสมัยเอโดะสามารถแบ่ง

ออกเป็นตามยุค  4 ได้ดังต่อไปนี้ ตัวเลข (no.) สีเทาหนูและสีน้ำ�ตาลสามารถดูประกอบได้

จากตารางในบทความสีเทาในวัฒนธรรมญี่ปุ่นสมัยเอโดะ 1 และสีน้ำ�ตาลในวัฒนธรรมญี่ปุ่น

สมัยเอโดะ 2

Hōreki 宝暦 - 	 สีน้ำ�ตาล

Meiwa 明和	 สีน้ำ�ตาลห้องเส้ือผ้า (onandocha - Forest Green 御納戸茶 no.121)	

(1751-1771)	 สีเหยี่ยว (tobiiro 鳶色)	

		  สีน้ำ�ตาล (chairo 茶色 no.66) 

		  สีน้ำ�ตาลโคบิ (kobicha - Old Gold 媚茶 no.78)	

		  สีน้ำ�ตาลแห่งยุค (toseicha 当世茶 no.17) 

		  สีน้ำ�ตาลไหม้ (kogecha - Van Dyke Brown 焦茶 no.68) 

		  สีน้ำ�ตาลดอกโจจิ (chōjicha - Tan 丁子茶 no.35) 

		  สีเทาหนู

		  สีเทาหนู (nezumiiro 鼠色 no.17) 

		  สีน้ำ�เงิน

		  สีสนิมคราม (aisabiiro 藍錆色 no.75) 

		  สีท้องฟ้า (sorairo 空色)

		  สีกรมท่า (koniro - Navy Blue 紺色 no.59) 

		  สีดอกไม้ (hanairo 花色)

		  สีเหลืองจาง (asakiki 浅黄)

		  สีอื่นๆ

		  สีดำ� (kuro 黒)

		  สีแดงชาด (ake 緋色)

		  สีม่วง (murasaki 紫)
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An'ei 安永	 สีน้ำ�ตาล

(1772-1780)	 สีน้ำ�ตาล (chairo 茶色 no.66) 

		  สีน้ำ�ตาลเหลืองนกฮิวะ (hiwacha - Light Olive Yellow 鶸茶 no.74) 

		  สีน้ำ�ตาลครามสนทะเล (aimirucha - Jungle Green 藍海松茶 no.102)

		  สีน้ำ�ตาลจีนเหลือง (kikaracha - Maple Leaf 黄唐茶 no.56) 

		  สีน้ำ�ตาลน้ำ�เงิน (aocha 青茶 no.88) 

		  สีน้ำ�ตาลห้องเส้ือผ้า (onandocha - Forest Green 御納戸茶 no.121)	

		  สีเหยี่ยว (tobiiro 鳶色)	

		  สีเทาหนู

		  สีเทาหนู (nezumiiro 鼠色 no.17) 

		  สีเศษเถ้า (灰毛色) 

		  สีน้ำ�เงิน

		  สีกรมท่า (koniro - Navy Blue 紺色 no.59) 

		  สีดอกไม้ (hanairo 花色)

		  สีท้องฟ้า (sorairo 空色)

		  สีสนิมคราม (aisabiiro 藍錆色 no.75) 

		  สีเหลืองจาง (asakiki 浅黄)

		  สีอื่นๆ

		  สีดอกฟุจิ (fuji 藤色)

		  สีแดงชาด (ake 緋色)

		  สีม่วงเอโดะ (edomurasaki 江戸紫)

		  สีดำ� (kuro 黒)

		  สีเหยี่ยวดำ� (kurotobi 黒鳶)

		  สีเหยี่ยว (tobi 鳶)

Tenmei 天明	 สีน้ำ�ตาล

(1781-1788)	 สีน้ำ�ตาล (chairo 茶色 no.66) 

		  สีเหยี่ยว (tobiiro 鳶色)		

		  สีน้ำ�ตาลเหลืองนกฮิวะ (hiwacha - Light Olive Yellow 鶸茶 no.74) 

		  สีน้ำ�ตาลห้องเส้ือผ้า (onandocha - Forest Green 御納戸茶 no.121)

		  สีน้ำ�ตาลไหม้ (kogecha - Van Dyke Brown 焦茶 no.68) 

		  สีเทาหนู
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		  สีเทาใบหลิว (yanaginezu 柳鼠 no.90)

		  สีเทาฟุกะกาว่า (fukagawanezu 深川鼠 - Aqua Gray no.86)

		  สีน้ำ�เงิน

		  สีคราม (aiiro - Marine Blue 藍色 no.27) 

		  สีดอกไม้ (hanairo 花色)

		  สีอื่นๆ

		  สีดำ� (kuro 黒)

		  สีมะเขือม่วง (nasuiro 茄子色)

		  สีเกนโป (kenpō 憲法)

Kansei 寛政	 สีน้ำ�ตาล

(1789-1800)	 สีน้ำ�ตาล (chairo 茶色 no.66) 	

		  สีน้ำ�ตาลโคบิ (kobicha - Old Gold 媚茶 no.78)

		  สีเทาหนู

		  สีเทาคูน้ำ� (dobunezumi - Dove Gray 丼鼠 no.14) 

		  สีเทาดอกฟุจิ (fujinezu - Lavender Gray 藤鼠 no.129) 

		  สีเทาหนู (nezumiiro 鼠色 no.17) 

		  สีเทาเข้ม (koinezu 濃鼠 no.8) 

		  สีน้ำ�เงิน

		  สีคราม (aiiro - Marine Blue 藍色 no.27) 

		  สีห้องเสื้อผ้า (onando 御納戸)

		  สีดอกไม้ (hanairo 花色)

		  สีห้องเสื้อผ้าคราม (aionando 藍御納戸 no.25)

		  สีห้องเสื้อผ้าเหล็ก (tetsuonando 鉄御納戸)

		  สีกรมท่า (koniro - Navy Blue 紺色 no.59) 

		  สีอื่นๆ

		  สีดำ� (kuro 黒)

		  สีเกนโป (kenpō 憲法)

Kyōwa 享和 -	 สีน้ำ�ตาล

Bunka 文化 -	 สีน้ำ�ตาล (chairo 茶色 no.66) 

Bunsei 文政	 สีน้ำ�ตาลห้องเส้ือผ้า (onandocha - Forest Green 御納戸茶 no.121)

(1801-1829)	 สีน้ำ�ตาลพันปี (senzaicha - Bronze Green 千歳茶 no.79)
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		  สีน้ำ�ตาลดอกโจจิ (chōjicha - Tan 丁子茶 no.35) 

		  สีน้ำ�ตาลใบหลิว (yanagicha - Citron Green  no.100) 

		  สีน้ำ�ตาลโคบิ (kobicha - Old Gold 媚茶 no.78)

		  สีน้ำ�ตาลโระโค (rokōcha - Beech 路考茶 no.93)

		  สีผนังหมาด (namakabeiro - Old Gold 生壁色 )

		  สีเทาหนู

		  สีเทาหนู (nezumiiro 鼠色 no.17) 

		  สีน้ำ�เงิน

		  สีคราม (aiiro - Marine Blue 藍色 no.27) 

		  สีห้องเสื้อผ้า (onando 御納戸)

		  สีห้องเสื้อผ้าคราม (aionando 藍御納戸 no.25)

		  สีดอกไม้ (hanairo 花色)

		  สีห้องเสื้อผ้าเหล็ก (tetsuonando 鉄御納戸)

		  สีกรมท่า (koniro - Navy Blue 紺色 no.59) 

		  สีอื่นๆ

		  สีดำ� (kuro 黒)

		  สีใบต้นสน (matsubairo 松葉色)

3 สีน้ำ�เงินในวัฒนธรรมญ่ีปุ่น

เมือ่เขา้สูส่มยัเอโดะ (ค.ศ.1615-1868) รฐับาลกลางทีเ่มอืงเอโดะประกาศปดิประเทศไมต่ดิตอ่

คา้ขายกบัตา่งประเทศ ยกเวน้ไวเ้ฉพาะเมอืงทา่นางาซาก ิทีย่งัมกีารคา้ขายแบบจำ�กดัปรมิาณ 

พ่อค้าชาวตะวันตก (ส่วนใหญ่เป็นชาวดัตช์) พ่อค้าเหล่านี้นำ�สีปรัสเซียนบลูที่เพิ่งสังเคราะห์

ผลิตได้ในค.ศ.1704 เข้ามาในญี่ปุ่นด้วย นอกจากสีปรัสเซียนบลูนั้นเข้ามาในช่วงที่มีสีน้ำ�เงิน

ตระกูลอื่นที่สดใสกว่า เช่น สีจากหินแร่ลาพิส ลาซูลิ (Lapis Lazuli) แต่หินนี้มีราคาแพงมาก

จึงถูกจำ�กัดการใช้ในวงแคบกับงานจิตรกรรมเป็นหลัก แต่สีปรัสเซียนบลูเป็นการผลิตแบบ

วัสดุสังเคราะห์มีราคาถูกสามารถใช้ได้ในวงกว้าง จึงถูกนำ�มาใช้ในภาพพิมพ์ด้วย แต่แรกสี

นี้เข้ามาในจำ�นวนไม่มาก แต่เมื่อเวลาผ่านไปก็ค่อยๆ ได้รับความนิยม ส่วนหนึ่งน่าจะมา

จากระดับความเข้มของสีที่เข้มกว่าสีน้ำ�เงินจากครามที่ใช้กันมาตั้งแต่ดั้งเดิมที่เนื้อสีอ่อนกว่า

การที่สีปรัสเซียนบลูแพร่หลายในภาพพิมพ์มีแง่มุมที่น่าสนใจ หนึ่งในเหตุผลน่าจะเป็นเพราะ
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วัฒนธรรมของภาพพิมพ์เพื่อการท่องเที่ยว สีน้ำ�เงินเหมาะกับการแสดงออกท้องฟ้าที่เป็นสี

ฟ้าเข้ม หรือสีสันของน้ำ� / น้ำ�ตก ทั้งนี้ต้องทำ�ความเข้าใจว่าคนจำ�นวนน้อยที่มีความสามารถ

ในการเดินทางในสมัยโบราณ โดยเฉพาะกลุ่มผู้หญิงที่เป็นหนึ่งในลูกค้าหลักของภาพพิมพ์

แกะไม้อุคิโยะเอะเหล่านี้

ญี่ปุ่นอยู่ติดทะเลจึงมีโอกาสที่อากาศไม่ดี และมีเมฆหมอกมากกว่าวันอากาศแจ่มใส กล่าว

กนัวา่ภเูขาฟจูใีนญีปุ่น่นัน้ ในแตล่ะป ีวนัทีส่ามารถมองเหน็ภเูขาทีเ่ปน็สญัลกัษณข์องประเทศ

นี้ชัดเพียงแค่หนึ่งในหกเท่านั้น นี่อาจจะเป็นเหตุผลหนึ่งที่ทำ�ให้ภาพชุดภูเขาฟูจีโดยศิลปิน

หลายทา่นอยากใชส้นี้ำ�เงนิเปน็สทีอ้งฟา้ทีเ่ขม้ขน้ชดัเจน สปีรสัเซยีนบลอูาจจะเขา้มามบีทบาท

ตรงนี้เอง

ชื่อเรียกของสีน้ำ�เงินแบ่งเป็นหมวดหมู่ได้ดังนี้

สถานที่	 เช่น จีน, นอก, เบอร์ลิน เป็นต้น

บุคคล	 เช่น ฮิโระชิเงะ, โฮะคุไซ เป็นต้น

นก 	 เช่น นกพิราบ, เหยี่ยว เป็นต้น

พืช 	 เช่น ฟุจิ, คิเคียว, ไม้กฤษณา เป็นต้น

พืชย้อมผ้า 	 เช่น คราม เป็นต้น

ผ้า		 เช่น ผ้าทอ, กำ�มะหยี่ เป็นต้น

สี		  เช่น ขาว, ดำ�, น้ำ�ตาล เป็นต้น

ความเข้มอ่อน	 เช่น บาง, อ่อน, เข้ม, ลึก เป็นต้น

สิ่งของ	 เช่น เหล็ก, หินลับมีด, อัญมณี เป็นต้น

ธรรมชาติ	 เช่น ท้องฟ้า, ภูเขา เป็นต้น

จำ�นวน	 เช่น ย้อมทับ เป็นต้น

ทั้งนี้บทความนี้รวบรวมเฉพาะสีน้ำ�เงินที่มีคำ�ว่าคราม (藍 - ai) กรมท่า (紺 - kon) อยู่ใน ชื่อ

เรียกเท่านั้น ซึ่งยังมีโทนน้ำ�เงินอื่น ๆ อีกมากมายในสมัยเอโดะนี้ ตัวอย่างเช่น สีน้ำ�เงินใน

กลุ่มฮะนะดะ (hanada 縹) ซึ่งเป็นสีในสมัยเฮอัน กฎหมายเอ็งคิชิคิแบ่งความอ่อนเข้มของ

สีกลุ่มนี้ออกเป็น 4 ขั้นด้วยกัน สีฮะนะดะลึก (fukakihanada 深縹) ซึ่งเป็นสีเดียวกันกับสี

กรมท่า (fukakihanada 紺色 no.28), สีฮะนะดะกลาง (nakanohanada 中縹), สีฮะนะดะ

ถัดไป (tsuginohanada 次縹) และสีฮะนะดะตื้น (asakihanada 浅縹) พอเข้าสมัยเอโดะก็

เปลี่ยนชื่อเป็นสีดอกไม้ (hanairo 花色)
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4 สีน้ำ�เงินในกลุ่มต่าง ๆ 

เนื่องจากการย้อมครามไม่ได้มีความหมายแค่สีน้ำ�เงินเท่านั้น จึงทำ�ให้สีน้ำ�เงินแบบเอโดะมี

ตั้งแต่แดงไล่ไปจนถึงม่วง กลุ่มสีค่อนข้างหลากหลาย ซึ่งสามารถแบ่งออกได้เป็น 7 กลุ่ม 

(กลุ่มสีแดง, กลุ่มสีเหลือง, กลุ่มสีเขียว, กลุ่มสีน้ำ�เงินเขียว, กลุ่มสีน้ำ�เงิน, กลุ่มสีน้ำ�เงินม่วง

และกลุ่มสีเทา) ในส่วนของการไล่น้ำ�หนักเข้มอ่อน ก็มีมาตั้งแต่ในสมัยเฮอันคือกฎหมายที่

เรียกว่า เอ็งคิชิคิ (延喜式) กำ�หนดเฉดสีครามไว้ 4 เฉดคือ สีครามลึก (fukaai 深藍 no.17), 

สีครามกลาง (nakaaiiro 中藍色 no.15), สีครามตื้น (asakiaiiro 浅藍色 no.7) และสีคราม

ขาว (shirokiaiiro 白藍色 no.10) จึงทำ�ให้สีน้ำ�เงินมีทั้งกลุ่มสีและเฉดสีที่ค่อนข้างกว้าง

4.1 กลุ่มสีแดง

เนื่องจากในบทความนี้ได้รวบรวมสีน้ำ�เงินที่มีตัวคันจิคราม (藍 - ai) และกรมท่า (紺 - kon) 

อยู่ในชื่อเรียก จึงทำ�ให้มีกลุ่มสีแดงรวมอยู่ด้วยเช่น คำ�ว่าสีย้อมคุเระไอ (kureai 呉藍 no.1) 

แม้ว่าจะมีคันจิที่หมายถึงครามอยู่ในชื่อเรียกแต่ตัวเนื้อสีคือ สีแดงเบนิ (紅 - beni) ที่อ่านออก

เสียงว่าคุเระไอด้วย เหตุผลเป็นเพราะสีย้อมคุเระมีที่มาจากคันจิที่ออกเสียงคุเระ (呉 - kure) 

คันจิตัวนี้ใช้ในความหมายถึงของที่นำ�เข้ามาจากประเทศจีนตอนใต้ ดังนั้นเมื่อเข้ามาญี่ปุ่น

จึงมีความหมายดั้งเดิมจากจีนติดมา (ในการแบ่งสีตามระบบ CMY แดงเบนิคือสี magenta) 

นอกจากนี้คำ�ว่าไอในสมัยโบราณยังมีความหมายกว้างๆ ถึงการย้อมผ้าเนื่องจากการย้อม

ครามเป็นหลัก ไม่ได้หมายถึงสีครามอย่างเดียว 

ตัวคันจิคะระ (韓・唐) ของสีย้อมนอก (karaaiiro 韓藍色 no.2) หมายถึงสีที่นำ�เข้ามาจาก

ต่างประเทศหรือประเทศจีน มีสีแดงเบนิสดใสจากสีย้อมคุเระไอ ในอีกความหมายหนึ่งของ

สีที่นำ�เข้าคือสีที่มีความสวยงาม ในกลุ่มสีน้ำ�เงินม่วงจึงมีชื่อเรียกนี้ด้วย คือสีครามนอก 

(karaaiiro 韓藍色 no.52) และสีครามจีน (karaaiiro 唐藍色 no.53) 

ลำ�ดับ ภาษาญี่ปุ่น เสียงอ่าน ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ค่าสี CMYK

1 呉
くれない

藍 kureai ย้อมคุเระไอ 0, 100, 0, 0

2 韓
からあいいろ

藍色 karaaiiro สีย้อมนอก 0, 80, 20, 8
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ลำ�ดับ ภาษาญี่ปุ่น เสียงอ่าน ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ค่าสี CMYK

3 南
な ん ぶ し こ ん

部紫紺 nanbushikon กรมท่าม่วงนันบุ 0, 90, 0, 40

4 洎
さ ふ ら ん い ろ

夫藍色 safuraniro สีแซฟฟรอน 0, 35, 0, 0

4.2 กลุ่มสีเหลือง

สีเหลืองที่เรียกว่าสีแซฟฟรอน (safuraniro 洎夫藍色 no.5) เป็นอีกหนึ่งตัวอย่างที่มีคันจิคราม 

(藍 - ai) อยู่ในชื่อเรียก ทั้งนี้ไม่ได้มีความหมายถึงสีน้ำ�เงินแต่อย่างไร เป็นการใช้ตัวคันจิเพื่อ

เลียนเสียงภาษาต่างประเทศ ซึ่งยังมีตัวคันจิอื่นๆ ในการเรียกสีแซฟฟรอนนี้อีกด้วย เช่น 咱

夫藍 และ 洎夫蘭 สีแซฟฟรอนนำ�เข้ามายังญี่ปุ่นช้ากว่าสีครามคือเข้ามาในสมัยเมจิ (ค.ศ. 

1868-1912) ดอกแซฟฟรอนที่บานตอนช่วงใบไม้ผลิจะเป็นสีเหลือง ช่วงใบไม้ร่วงดอกจะมี

สีชมพูม่วงอ่อน ชื่อเรียกสีเดียวกันนี้จึงมีสีชมพูด้วย (no.4)

ลำ�ดับ ภาษาญี่ปุ่น เสียงอ่าน ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ค่าสี CMYK

5 洎
さ ふ ら ん い ろ

夫藍色 safuraniro สีแซฟฟรอน 0, 14, 90, 5

6 藍
あ い た ま ご

玉子 aitamago เหลืองไข่คราม 0, 9, 90, 30

4.3 กลุ่มสีเขียว

สีครามตื้น (asakiaiiro 浅藍色 no.7) เป็นสีที่ย้อมบางๆ ด้วยสีครามและสีเหลืองคิฮาดะ (黄

檗色 ) สีออกมาจึงค่อนไปทางสีเขียวเหลืองหม่นสว่าง ในสมัยเฮอันจะไม่ใช้วิธีการเรียกชื่อสี

ด้วยการบอกความเข้ม ความอ่อนหรือความสว่างในชื่อแต่จะใช้วิธีเรียกว่าสีนั้นๆ ว่าใกล้โทน

สีใด เช่น ใกล้สีเหลือง

สีน้ำ�ตาลครามสนทะเล (aimirucha 藍海松茶 no.8) คือสีน้ำ�ตาลสนทะเลที่มีเนื้อสีน้ำ�เงินผสม

อยู่ สีนี้มีบันทึกไว้ในช่วงค.ศ.1688-1703 หลังจากนั้น 40 ปี สีค่อนข้างสว่างขึ้นเล็กน้อยและ

ก็กลับมานิยมอีกครั้ง
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ลำ�ดับ ภาษาญี่ปุ่น เสียงอ่าน ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ค่าสี CMYK

7 浅
あさきあいいろ

藍 色 asakiaiiro สีครามตื้น 25, 0, 50, 10

8 藍
あ い み る ち ゃ

海松茶 aimirucha น้ำ�ตาลครามสนทะเล Jungle Green 30, 0, 60, 80

4.4 กลุ่มสีน้ำ�เงินเขียว

ในกลุ่มสีน้ำ�เงินเขียวนี้มีสีครามที่ถูกกำ�หนดเฉดจากกฎหมายเอ็งคิชิคิ (延喜式) ในสมัยเฮอัน

อยู่ถึง 3 ใน 4 สี คือสีครามลึก (fukaai 深藍 no.17), สีครามกลาง (nakaaiiro 中藍色 no.15) 

และสีครามขาว (shirokiaiiro 白藍色 no.10) จึงทำ�ให้กลุ่มนี้มีความต่างของค่าน้ำ�หนักเข้ม

อ่อนค่อนข้างมากกว่ากลุ่มอื่นๆ

สีครามลึก (fukaai 深藍 no.17) ค่อนข้างเป็นสีครามที่เข้มใกล้ดำ� ในกฎหมายเอ็งคิชิคิบันทึก

ไว้ว่าเป็นสีน้ำ�เงินอมเขียว และสีนี้เป็นสีแห่งชัยชนะจึงได้รับความนิยมมากในกลุ่มนักรบ 

สีครามกลาง (nakaaiiro 中藍色 no.15) เป็นค่าน้ำ�หนักอ่อนลงจากสีครามลึกหนึ่งระดับ เนื้อ

สคีอ่นขา้งเขยีว ซึง่น้ำ�หนกัทีอ่อ่นลงนัน้ไมไ่ดเ้กดิจากการยอ้มทีจ่างลง แตเ่ปน็ปรมิาณสเีหลอืง

เพิ่มขึ้น หากเพิ่มหรือลดความอ่อนเข้มแล้วย้อมเพียงครามเท่านั้นในกฎหมายเอ็งคิชิคิจะ

เรียกกว่าน้ำ�เงินฮะนะดะ (hanada 縹) และสุดท้ายสีครามขาว (shirokiaiiro 白藍色 no.10) 

เนื่องจากมีส่วนผสมของสีเหลืองจึงทำ�ให้สีที่ออกมาเป็นมีเขียวผสมอยู่เช่นกัน แม้ว่าสีคราม

ขาวจะเป็นที่อ่อนที่สุดในกลุ่ม แต่ก็ยังอ่อนไม่เท่าสีขาวคราม (aijiro 藍白 no.9) 

ลำ�ดับ ภาษาญี่ปุ่น เสียงอ่าน ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ค่าสี CMYK

9 藍
あいじろ

白 aijiro ขาวคราม 15, 0, 4, 2

10 白
しろきあいいろ

藍 色 shirokiaiiro สีครามขาว 20, 0, 8, 0

11 白
びゃくらんいろ

藍 色 byakuraniro สีครามขาว 20, 0, 8, 0

12 白
しらあい

藍 shiraai ครามขาว 20, 0, 8, 0

13 山
やまあいずり

藍摺 yamaaizuri พิมพ์ครามภูเขา 50, 0, 25, 30

14 中
なかあいいろ

藍色 nakanoaiiro สีครามกลาง 90, 0, 45, 25
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ลำ�ดับ ภาษาญี่ปุ่น เสียงอ่าน ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ค่าสี CMYK

15 中
なかあいいろ

藍色 nakaaiiro สีครามกลาง 90, 0, 45, 25

16 深
ふかきあいいろ

藍 色 fukakiaiiro สีครามลึก 90, 0, 45, 50

17 深
ふかあい

藍 fukaai ครามลึก 90, 0, 45, 50

18 深
こきらん

藍 kokiran ครามลึก 90, 0, 45, 50

19 藍
らんぺき

碧 ranpeki ครามเขียว 90, 0, 45, 70

4.5 กลุ่มสีน้ำ�เงิน

ดังที่กล่าวไปแล้วว่ามีการนำ�สีปรัสเซียนบลู (Prussian blue) เข้ามาในญี่ปุ่นครั้งแรกในช่วง

ต้นศตวรรษ 19 สีนี้เป็นสารสังเคราะห์ให้สีน้ำ�เงินเข้มที่มีลักษณะเป็นผงคริสตัลละเอียด ไม่

ละลายน้ำ� ที่รู้จักในชื่ออื่นๆ เช่น เบอร์ลิน บลู (Berlin blue) ปาริเซียนบลู (Parisian blue) 

เนื่องจากไม่เป็นพิษและผลิตได้ในจำ�นวนมากจึงแพร่หลายในยุโรปอย่างรวดเร็ว มีการผลิต

จำ�นวนมากและนำ�ไปใช้เป็นเนื้อสีน้ำ�มัน สีน้ำ�และการย้อมด้วย 

ญี่ปุ่นเรียกสีนี้ว่าคือสีครามเบโระ (beroai ベロ藍 no.31) เพื่อเทียบกับสีคราม (ai 藍) ที่ตัว

เองมีอยู่ดั้งเดิม ในช่วงแรกของการนำ�เข้า สีมีราคาค่อนข้างแพงจึงทำ�ให้ยังไม่เป็นที่นิยมใน

การนำ�มาใช้กับภาพพิมพ์มากนัก จนกระทั่งมีการนำ�เข้าสีจำ�นวนมากขึ้นจึงมีราคาถูกลงและ

แพร่หลายมากขึ้น แต่ที่รู้จักกันแพร่หลายจริงๆ คือการนำ�มาใช้ในภาพพิมพ์แกะไม้อุคิโยเอะ 

ประเภทหนึ่งที่ใช้สีพิมพ์คราม (aizuri 藍摺 no.22) เพียงสีเดียว เรียกว่าภาพพิมพ์คราม  

(aizurie 藍摺絵) 

จิตรกรภาพพิมพ์แกะไม้อุคิโยเอะคนแรกที่นำ�เทคนิคการไล่เฉดสีครามมาใช้คือ เคไซ เอเซน  

(Keisai Eisen 渓斎英泉 ภาพที่ 2) และภาพพิมพ์แกะไม้เลื่องชื่อ “The Great Wave off 

Kanagawa” ของคัทซึชิคะ โฮะคุไซ (Katsushika Hokusai 葛飾北斎 ภาพที่ 3-4) ก็ใช้สีคราม

นี้เช่นกัน และเมื่อภาพพิมพ์ครามได้ออกไปสู่สายตาชาวตะวันตก ก็ได้ส่งอิทธิพลกับศิลปิน

อิมเพรสชันนิสม์เป็นอย่างมาก จนได้รับการยกย่องและเรียกสีดังกล่าวว่าเจแปนบลู  (Japan 

Blue ジャパン・ブルー) ทั้งนี้ยังมีชื่อเรียกอื่นตามชื่อของจิตรกรภาพพิมพ์อีกด้วย เช่น ฮิโระ

ชิเงะบลู (ヒロシゲブルー) (ภาพที่ 5) และโฮะคุไซ (ホクサイ)
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ลำ�ดับ ภาษาญี่ปุ่น เสียงอ่าน ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ค่าสี CMYK

20 浅
うすらん

藍 usuran ครามบาง 60, 0, 0, 5

21 薄
うすあい

藍 usuai ครามอ่อน 30, 8, 0, 15

22 藍
あいずり

摺 aizuri พิมพ์คราม 60, 15, 0, 50

23 藍
ら ん か

花 ranka ฟองคราม 80, 20, 0, 40

24 藍
あ い び ろ う ど

天鵞絨 aibirōdo กำ�มะหยี่คราม 90, 23, 0, 40

25 藍
あ い お な ん ど

御納戸 aionando ห้องเสื้อผ้าคราม 80, 20, 0, 50

26 藍
あいろう

蠟 airō ไขคราม 80, 20, 0, 60

27 藍
あいいろ

色 aiiro สีคราม Marine Blue 90, 11, 0, 66

28 紺
ふかきはなだ

fukakihanada กรมท่า 100, 25, 0, 60

29 紺
こきはなだ

kokihanada กรมท่า 100, 25, 0, 60

30 紺
こんあい

藍 konai ครามกรมท่า 80, 20, 0, 70

31 ベロ藍
あい

beroai ครามเบะโระ 90, 23, 0 ,70

32 藍
あいかち

褐 aikachi ครามแก่ 100, 25, 0, 70

33 濃
こいあい

藍 koiai ครามเข้ม 90, 23, 0, 80

34 濃
こ あ い

藍 koai ครามเข้ม 90, 23, 0, 80

35 印
い ん ど あ い

度藍 indoai ครามอินเดีย 85, 21, 0, 85

36 木
き あ い

藍 kiai ต้นคราม 85, 21, 0, 85

37 藍
あいずみ

墨 aizumi หมึกคราม 50, 0, 0, 88

38 藍
あいとのちゃ

砥茶 aitonocha น้ำ�ตาลครามหินลับมีด 50, 0, 13, 40

39 藍
あ い と の ち ゃ

沈香茶 aitonocha น้ำ�ตาลครามไม้กฤษณา 50, 0, 13, 40

40 深
ふかあい

藍 fukaai ครามลึก 100, 0, 25, 75

41 深
しんらん

藍 shinran ครามลึก 100, 0, 25, 75

42 海
み る あ い い ろ

松藍色 miruaiiro สีครามสนทะเล 90, 0, 23, 75
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ลำ�ดับ ภาษาญี่ปุ่น เสียงอ่าน ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ค่าสี CMYK

43 藍
あいてついろ

鉄色 aitetsuiro สีเหล็กคราม 90, 0, 23, 80

44 鉄
てつこん

紺 tetsukon กรมท่าเหล็ก Steel Grey 85, 0, 0, 85

4.6 กลุ่มสีน้ำ�เงินม่วง

รุริ (瑠璃) หรือแลพิสแลซูลี (lapis lazuli) อัญมณีสีน้ำ�เงินสดที่ค่อนข้างหายาก เป็นของมีค่า

มาตั้งแต่โบราณ และเนื่องจากเป็นหินที่ขัดแล้วจะเป็นเงาสวยงามจึงถูกนำ�ไปใช้เป็นเครื่อง

ประดบัตกแตง่ งานแกะสลกัตา่งๆ มากมาย สนี้ำ�เงนิกรมทา่อมมว่งทีค่อ่นขา้งสวา่งดงัอญัมณ ี

จึงถูกเปรียบเปรยและเรียกแทนสีกรมท่า (koniro 紺色 no.59) ให้ไพเราะขึ้นว่า สีรุริกรมท่า 

(konruri 紺瑠璃 no.50) ซึ่งเป็นสีที่ได้รับความนิยมอย่างมากสำ�หรับกิโมโนแขนสั้นในสมัย 

เอโดะ และยังมีอีกชื่อเรียกหนึ่งว่าสีกรมท่ารุริ (rurikon 瑠璃紺 no.51)

สีเหล็กกรมท่า (kontetsu 紺鉄 no.55) คือสีเขียวของเหล็กที่ผสมเนื้อสีน้ำ�เงินม่วงของกรมท่า 

เป็นสีที่ใช้ในชีวิตประจำ�วันที่มีผู้บริโภคต้องการอย่างมากในสมัยเอโดะ ส่วนอีกสีที่มีชื่อใกล้

เคียงกันอย่างสีกรมท่าเหล็ก (tetsukon 鉄紺 no.44) การย้อมครามซ้ำ�ไปมาทำ�ให้เนื้อสีมี

ความเข้มมากกว่าสีเหล็กกรมท่า

ลำ�ดับ ภาษาญี่ปุ่น เสียงอ่าน ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ค่าสี CMYK

45 天
てんらん

藍 tenran ครามสวรรค์ 100, 50, 0, 20

46 紺
こんぺき

碧 konpeki ท้องฟ้ากรมท่า 90, 45, 0, 30

47 濃
こきふたあい

二藍 kokifutaai ครามย้อมทับเข้ม 80, 40, 0, 40

48 青
せいらん

藍 seiran ครามน้ำ�เงิน 100, 38, 0, 40

49 紺
こんじょう

青 konjō น้ำ�เงินกรมท่า Prussian Blue 100, 63, 0, 45

50 紺
こ ん る り

瑠璃 konruri ลุลิกรมท่า Royal Blue 100, 63, 0, 50

51 瑠
る り こ ん

璃紺 rurikon กรมท่าลุลิ 100, 63, 0, 50

52 韓
からあいいろ

藍色 karaaiiro สีครามนอก 80, 40, 0, 60
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ลำ�ดับ ภาษาญี่ปุ่น เสียงอ่าน ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ค่าสี CMYK

53 唐
からあいいろ

藍色 karaaiiro สีครามจีน 80, 40, 0, 60

54 唐
とうあいいろ

藍色 tōaiiro สีครามจีน 80, 40, 0, 60

55 紺
こんてつ

鉄 kontetsu เหล็กกรมท่า 80, 22, 0, 80

56 紺
こんとび

鳶 kontobi เหยี่ยวกรมท่า 50, 25, 0, 70

57 紺
こんけし

滅 konkeshi กรมท่าหมอง 40, 20, 0, 80

58 藍
あいずみちゃ

墨茶 aizumicha น้ำ�ตาลหมึกคราม Dark Slate 40, 20, 0, 90

59 紺
こんいろ

色 koniro สีกรมท่า Navy Blue 100, 50, 0, 80

60 紺
こ ん び ろ う ど

天鳶絨 konbirōdo กำ�มะหยี่กรมท่า 100, 50, 0, 80

61 織
おりこん

紺 orikon กรมท่าผ้าทอ 100, 50, 0, 80

62 濃紺 nōkon กรมท่าเข้มสุด 100, 50, 0, 90

63 留
とまりこん

紺 tomarikon กรมท่าสุด 100, 50, 0, 90

64 留紺 tomekon กรมท่าสุด 100, 50, 0, 90

4.7 กลุ่มสีม่วง

ม่วงหม่นสว่างของสีครามย้อมทับ (futaai 二藍 no.66) คือการย้อมทับสองครั้งด้วยสีย้อม

ครามและสีย้อมแดงเบนิหรือที่ในสมัยก่อนเรียกว่าสีย้อมคุเระไอ (kureai 呉藍 no.1) สีม่วง

ครามกลุ่มนี้เป็นที่นิยมอย่างมากในสมัยเฮอัน สัดส่วนระหว่างสีย้อมครามกับสีย้อมแดงเบนิ

จะขึ้นอยู่กับอายุของผู้สวมใส่ หากผู้สวมใส่อายุน้อยก็จะเน้นความสดสว่าง โดยการใส่สีย้อม

แดงเบนใิหม้ากขึน้ สำ�หรบัผูส้วมใสท่ีอ่ายมุากขึน้กจ็ะมปีรมิาณของสยีอ้มครามทีม่ากขึน้ตาม

ลำ�ดับ มีฉากหนึ่งในวรรณคดีสมัยเฮอันชื่อ "เรื่องของเก็นจิ" (源氏物語) ที่ตัวละครเอกเจ้าชาย

เก็นจิให้คำ�แนะนำ�กับยูคิริบุตรชายว่า "ใกล้เวลาที่จะเพิ่มน้ำ�เงินเข้มขรึมใหค้รามย้อมทับแล้ว" 

จะเห็นได้ว่าสีนี้มีช่วงของเนื้อสีกว้างมาก ส่วนความเข้มที่มากขึ้นก็จะเปลี่ยนชื่อเรียกเป็นสี

ครามย้อมทับเข้ม (kokifutaai 濃二藍 no.47) แม้ว่าจะไม่มีบันทึกในส่วนของสีที่อ่อนลงอย่าง

ชัดเจน แต่ก็มีบางตำ�ราเรียกว่าสีครามย้อมทับอ่อน (usukifutaai 薄二藍) สีครามย้อมทับ

กลาง (nakafutaai 中二藍) ด้วยเช่นกัน
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ลำ�ดับ ภาษาญี่ปุ่น เสียงอ่าน ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ค่าสี CMYK

65 茄
な す こ ん

子紺 nasukon กรมท่ามะเขือม่วง Eggplate 60, 80, 0, 65

66 二
ふたあい

藍 futaai ครามย้อมทับ Aster 50, 45, 0, 30

67  藍
あいいろはとば

色鳩羽 aiirohatoba ขนนกพิราบสีคราม 40, 40, 0, 40

68 紺
こんふじ

藤 konfuji ดอกฟุจิกรมท่า 60, 30, 0, 10

69 宝
パオシーラン

石藍 paoshiiran ครามอัญมณี 90, 77, 0, 0

70 紺
こんききょう

桔梗 konkikyō ดอกคิเคียวกรมท่า 90, 68, 0, 50

71 紺
こんぎきょう

桔梗 kongikyō ดอกคิเคียวกรมท่า Victory Violet 90, 68, 0, 50

72 紫
し こ ん

紺 shikon กรมท่าม่วง Pansy 90, 90, 0, 60

73 緋
ひ こ ん い ろ

紺色 hikoniro สีกรมท่าสด 100, 100, 0, 60

4.8 กลุ่มสีเทา

สีเทาหนูในเฉดต่างๆ เกิดขึ้นมากมายหลังจากรัฐบาลเอโดะห้ามไม่ให้ชาวเมืองสวมใส่เสื้อผ้า

สีสดใส สีครามก็เป็นอีกสีหนึ่งหลักที่ถูกนำ�มาผสมเพื่อเพิ่มความหลากหลาย สีเทาคราม 

(ainezu 藍鼠 no.77) เป็นสีเทาที่มีครามผสมอยู่ จะค่อนไปทางเทามากกว่าคราม ทั้งยังมีชื่อ

เรียกที่อื่นๆอีกมากมายเช่น สีเทาปนคราม (ainezumi 藍味鼠 no.79) สีเทาเจือคราม (ai-

kenezu 藍気鼠 no.81) และสีเทาครามสด (aioinezu 藍生鼠 no.83) ในกลุ่มนี้สีจะค่อนข้าง

ใกล้เคียงกันมีเพียงสีเทากรมท่า (konnezu 紺鼠 no.85) เท่านั้นที่มีความเข้มของสีมากกว่า

ลำ�ดับ ภาษาญี่ปุ่น เสียงอ่าน ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ค่าสี CMYK

74 藍
あいなまかべ

生壁 ainamakabe ผนังหมาดคราม 30, 8, 0, 60

75 藍
あいさびいろ

錆色 aisabiiro สีสนิมคราม 35, 9, 0, 65

76 藍
あ い さ び

細美 aisabi สนิมคราม 35, 9, 0, 65

77 藍
あいねず

鼠 ainezu เทาคราม Smoke Blue 35, 9, 0, 70

78 藍
あいねずみ

鼠 ainezumi เทาคราม Smoke Blue 35, 9, 0, 70
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ลำ�ดับ ภาษาญี่ปุ่น เสียงอ่าน ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ค่าสี CMYK

79 藍
あ い み ね ず

味鼠 ainezumi เทาปนคราม Smoke Blue 35, 9, 0, 70

80 藍
あいこびちゃ

媚茶 aikobicha น้ำ�ตาลครามโคบิ 35, 9, 0, 70

81 藍
あ い け ね ず

気鼠 aikenezu เทาเจือคราม 35, 9, 0, 70

82 藍
あいけねずみ

気鼠 aikenezumi เทาเจือคราม 35, 9, 0, 70

83 藍
あいおいねず

生鼠 aioinezu เทาครามสด 35, 9, 0, 70

84 藍
あいぎんすすたけ

銀煤竹 aiginsusutake ไผ่สึสึดาเกะเงินคราม 30, 0, 15, 70

85 紺
こんねず

鼠 konnezu เทากรมท่า 30, 15, 0, 80

สรุป

จากการสั่งห้ามประชาชนใส่เสื้อผ้าสีสันสดใสและจากการนำ�เข้าสีปรัสเซียนบลูเข้ามาจาก

ยุโรป เมื่อผสมผสานกับสีน้ำ�เงินที่ผลิตได้จากในประเทศญี่ปุ่นเองทำ�ให้สีน้ำ�เงินกลายเป็น

หนึ่งในสีประจำ�ยุคสมัยเอโดะอันประกอบด้วย สีเทา สีน้ำ�ตาลและสีน้ำ�เงิน ในกลุ่มสีน้ำ�เงิน

นี้ไปปรากฏโฉมเป็นองค์ประกอบสำ�คัญในภาพพิมพ์อุคิโยะเอะโดยเฉพาะอย่างยิ่งกลุ่มภาพ

ทิวทัศน์ที่ต้องการสีนี้กับท้องฟ้าและท้องน้ำ�อย่างมาก
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ภาพที่ 1

 

ตารางแสดงความสัมพันธ์ระหว่างสุนทรียภาพแบบศิลปะในงานสองมิติ สามมิติ และสี่มิติ 

ตามยุคต่าง ๆ  ตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน ในกรอบสี่เหลี่ยมเน้นให้เห็นตำ�แหน่งของ “อย่างมี

สไตล์” กับยุคสมัย

単純
เรียบง�าย

 Tanjun (simplicity)

สองมิติ ・２D สามมิติ ・３D สี่มิติ ・４D

อด
ีต

ป�จจ
ุบัน

もののあわれ
ความเศร�าสร�อย

Mono No Aware (melancholy)

わびさび
วะบิ สะบิ

Wabi sabi (simple-austerity)

あきらめ
ยอมรับในสภาวะ

Akirame (acceptance)
間
มะ

Ma (space and time)奥
ความลึก

Oku (depth)

無常
ความเปลี่ยนแปลง

Mujo- (flux)
不連続

ไม�ต�อเนื่อง
Furenzoku (discontinuation)

余白
พื้นที่รอการเติมเต็ม

Yohaku (blank space)

記憶
ความทรงจำ

Kioku (memory)

かっこいい
เท�

Kakkoii (cool)

かわいい
น�ารัก

Kawaii (cute)

平面
ราบเรียบ

Heimen (plane)
精緻

รายละเอียด
 Seichi (delicate)

象徴
สัญลักษณ�

Shocho- (symbol)

粋
อย�างมีสไตล�
Iki (smart)

軽み
ความเบา

Karomi (lightness)

暗示
โดยนัย

Anji (suggestion)

ยุค
ขอ
งรส
นิย
ม

ยุค
ขอ
งคว
ามส
ง�าง
าม

ยุค
ขอ
งคว
ามเ
ท�

ยุค
ขอ
งคว
ามน
�ารัก

あいまいさ（多義性）
ความคลุมเครือ

　Aimai (ambiguous)
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ภาพที่ 2 

 

Keisai Eisen 

仮宅の遊女

Woodblock print (Aizuri-e)
38.7 × 26.2 cm, 38.8 × 26.5 cm, 38.7 × 25.8 cm
1835
ที่มา : National Diet Library Digital Collections
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ภาพที่ 3 

 

Katsushika Hokusai 

The Great Wave off Kanagawa

Woodblock print 
Horizontal ōban; 25.8 × 37.9 cm
1831
ที่มา : The British Museum 

ภาพที่ 4 

 

Katsushika Hokusai 

Fine Wind, Clear Weather (Gaifū kaisei)
Woodblock print
Horizontal ōban; 23.9 × 36.5 cm
about 1830-31
ที่มา : The British Museum
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ภาพที่ 5 

 

Utagawa Hiroshige

Nihonbashi, Clearing After Snow (Nihonbashi yukibare)

Woodblock print 
Vertical ōban; 35.7 × 24.5 cm
1856
ที่มา : National Diet Library Digital Collections


